Geſetz⸗ Sammlung 


fuͤr die 
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— 


ZBIÓR PRAW 


dla 
Państw Królestwa Pruskiego. 


Königlichen Preußiſchen Staaten. 
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(Nr. 3477.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 5. Dezember 1851., 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen Vor⸗ 
rechte fuͤr den Bau der Chauſſee von der 
Schleiden-Schmidtheimer Chauſſee bei Roder 
uͤber Marmagen und Urft nach Dahlbenden. 


Na dem Ich durch Meinen Erlaß vom 20. 
Auguſt 1847. den Bau einer Gemeinde-Chauſſee 
von der Schleiden-Schmidtheimer Chauſſee bei 
Roder uͤber Marmagen und Urft nach Dahlbenden 
genehmigt habe, will Ich den dabei betheiligten 
Gemeinden die fiskaliſchen Vorrechte wegen Ent⸗ 
nahme der Chauſſee-Neubau- und Unterhaltungs- 
Materialien von benachbarten Grundſtüuͤcken, fer- 
ner das Recht zur Expropriation der in die 
Straßenlinie fallenden Grundſtuͤcke, auch, Behufs 
der kuͤnftigen Unterhaltung der Straße, das Recht 
zur Erhebung des Chauſſeegeldes nach dem je— 
desmaligen fuͤr die Staatschauſſeen geltenden 
Chauſſeegeld-Tarife verleihen. Auch ſollen die 
dem Chauffeegeld- Tarife vom 29. Februar 1840. 
angehaͤngten Beſtimmungen wegen der Chauſſee⸗ 
polizei⸗Vergehen auf die gedachte Straße An- 
wendung finden. 5 

Dieſer Erlaß iſt durch die Geſetz-Sammlung 
zur Öffentlichen Kenntniß zu bringen. 

Charlottenburg, den 5. Dezember 1851. 


Friedrich Wilhelm. 


v. d. Heydt. v. Bodelſchwingh. 


An 
den Miniſter für Handel, Gewerbe und Öffentliche 
) Arbeiten und den Finanzminiſter. 


(Nr. 3477.) Najwyższe rozporządzenie z dnia 5. Gru- 
dnia 1851., tyczące się nadania praw fiskal- 
nych celem budowy drogi Zwirowej od 
Schleiden-Schmidtheimskićj drogi żwiro- 
wćj pod Roder przez Marmagen i Urft 
do Dahlbenden. 


P otwierdziwszy Mojćm rozporządzeniem z d. 
20. Sierpnia 1847. budowanie gminnćj drogi 
żwirowćj od Schleiden-Schmidtheimskićj drogi 
żwirowćj pod Roder przez Marmagen i Urft 
do Dahlbenden, nadaję interesowanym przy- 
tem gminom prawa fiskalne względem wybie- 
rania materyałów do budowy i utrzymywania 
drogi żwirowćj ze sąsiednich gruntów, dalćj 
prawo do expropryacyi gruntów znajdujących 
się na linii zwirowćj, również celem przy- 
szłego utrzymywania drogi, prawo do pobiera- 
nia opłaty drogowego według kazdorazoweéj 
dla, Rꝛadowych dróg żwirowych ważność ma- 
jącćj taryfy drogowego. Również dodatkowe 
postanowienia taryfy drogowego z dn. 29. Lu- 
tego 1840. względem przekroczeń przeciwko 
policyi drogowćj do rzeczonćj drogi zastóso- 
wanie mieć mają. = 
Rozporzadzenie niniejsze przez Zbiör praw 
do publicznej wiadomości ma być podanćm. 
Charlottenburg, dnia 5. Grudnia 1851. 


Fryderyk Wilhelm. 


von der Heydt. Bodelschwingh. 
- Do 
Ministra handlu, przemysłu i robót publi- 
cznych i do Ministra finansów. 


Jahrgang 1852. (Nr. 3477—3482.) 


Ausgegeben zu Berlin den 2. Februar 1852, 


* 


| [6] 


Wydany w Berlinie dnia 2. Lutego 1852. 


(Nr. 3478.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 17. Dezember 1851., 
betreffend den Rang und die Anſtellung der 
Departements-Kaſſen- und Rechnungs-Re⸗ 
viſoren der Obergerichte. 


Auf Ihren Bericht vom 8. Dezember 1851, 
beſtimme Ich hierdurch, daß den Departements⸗ 
Kaſſen⸗ und Rechnungs⸗Reviſoren der Obergerichte 
der Rang der fuͤnften Rangklaſſe der hoͤheren 
Beamten der Provinzial⸗Kollegien zukommen und 
die Anſtellung derſelben durch Sie erfolgen ſoll. 


Charlottenburg, den 17. Dezember 1851. 


Friedrich Wilhelm. 


$ Simons. 


An 
den Juſtizminiſter. 
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(Nr. 3478.) Najwyższe rozporządzenie z dh. 17. Gru- 
dnia 1851., tyczące się stopnia i umieszcze- 
nia departamentowych rewizorów kaso- 
wych i rachunkowych przy sądach głó- 
wnych. 


N a sprawozdanie WPana z dnia 8. Grudnia 
1851., stanowie niniejszćm, iż departamento- 
wym rewizorom kasowym i rachunkowym 
przy sądach głównych stopień piątćj klasy sto- 
pniowćj wyższych urzędhików kolegiów pro- 
wincyalnych ma być nadanym i umieszczenie 
takowych przez WPana ma nastąpić. 


Charlottenburg, dnia 17. Grudnia 1851. 


Fryderyk Wilhelm. 
Simons. 


Do 
Ministra sprawiedliwości. 


(Nr. 3479.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 17. Dezember 1851., 
betreffend die Chauſſeegeld-Erhebung auf der 
Gemeinde⸗Chauſſee von der Aachen-Krefelder 
Bezirksſtraße in Heinsberg uͤber Waſſenberg 
bis zur Aachen-Krefelder Bezirksſtraße bei 
Erkelenz mit einer Zweigſtraße von Waffen- 
berg zur Niederlaͤndiſchen Grenze, ſowie die 
Verleihung des Expropriationsrechts fuͤr dieſe 
Chauſſeen. 


Nachdem Ich durch Meinen Erlaß vom heuti⸗ 
gen Tage den Ausbau einer Gemeinde⸗Chauſſee 
von der Aachen-Roermonder Bezirksſtraße in 
Heinsberg über Waſſenberg bis zur Aachen⸗Kre⸗ 
felder Bezirksſtraße bei Erkelenz mit einer Zweig⸗ 
ſtraße von Waſſenberg uͤber Birgeln bis zur 
Niederlaͤndiſchen Grenze bei Rothenbach genehmigt 
habe, will Ich den dabei betheiligten Gemeinden 
Behufs der kuͤnftigen Unterhaltung der gedachten 
Straßen das Rech zur Erhebung des Chauſſee⸗ 
geldes nach dem fuͤr die Staats⸗Chauſſeen gelten⸗ 
den jedesmaligen Chauſſeegeld-Tarife, ingleichen 
das Recht zur Expropriation der zur Chauſſee 
erforderlichen Grundſtuͤcke verleihen. Auch ſollen 
die dem Chauſſeegeld-Tarife vom 29. Februar 
1840. angehaͤngten Beſtimmungen wegen der Po⸗ 
lizei⸗Vergehen auf die gedachten Straßen zur An- 
wendung kommen. 


Dieſer Erlaß iſt durch die Geſetz-Sammlung 
zur öffentlichen Kenntniß zu bringen. 


Charlottenburg, den 17. Dezember 1851. 


Friedrich Wilhelm. 


v. d. Heydt. v. Bodelſchwingh. 


An 
den Miniſter fuͤr Handel, Gewerbe und oͤffentliche 
Arbeiten und den Finanzminiſter. 
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(Nr. 3479.) Najwyższe rozporządzenie z dn. 17. Gru- 
dnia 1851., tyczące się poboru drogowego 
na gminnćj drodze żwirowćj od Akwis- 
grańsko - Krefeldskićj drogi obwodowej 
w Heinsberg przez Wassenberg aż do 
Akwisgrańsko - Krefeldskićj drogi obwo- 
dowćj pod Erkelenz z drogą gałęziową 
od Wassenberg aż do Niderlandskićj 
granicy, jako też nadania prawa expro- 
pryacyi dla tychże dróg żwirowych. 


P otwierdziwszy Mojem rozporządzeniem z d. 
dzisiajszego wybudowanie gminnej drogi żwi-. 
rowćj od Akwisgrańsko-Roermondskićj drogi 
obwodowćj w Heinsberg przez Wassenberg 
aż do Akwisgransko-Krefeldskiej drogi óbwo- 
dowćj pod Erkelenz z drogą gałęziową od 
Wassenberg przez Birgeln aż do Niderland- 
skićj granicy pod Rothenbach, nadaję intere- 
sowanym przytćm gminom celem przyszłego 
utrzymywania rzeczonych dróg prawo do po- 
bierania drogowego wedle taryfy opłaty dro- 
gowego dla Rządowych dróg żwirowych za 
każdą razą ważnćj, jako też prawo do expro- 
ptyacyi gruntów na drogę zwirowa potrze- 
bnych. Również dodatkowe postanowienia 
taryfy opłaty drogowego z dnia 29. Lutego 
1840. względem przekroczeń przeciwko poli- 
cyi drogowej do rzeczonych dróg zastósowa- 
nie mieć mają. 

Niniejsze rozporządzenie przez Zbiór praw 
do publicznej wiadomości ma być podanćm. 

Charlottenburg, dnia 17. Grudnia 1851. 


Fryderyk Wilhelm. 
von der Heydt. Bodelschwingh. 
Do ; 
Ministra handlu, przemysłu i robót publi- 
cznych i do Ministra finansów. 
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(Nr. 3480.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 17. Dezember 1851., 
betreffend die Chauſſeegeld-Erhebung auf der 
Straße von Erkelenz uͤber Wegberg, Nieder— 
kruͤchten, Bruͤggen und Kaldenkirchen nach 
Stroelen. 

Nachdem 
Nachdem Ich durch Meinen Erlaß vom 15. 
September 1846. den Bau einer Gemeinde— 
Chauſſee von Erkelenz über Wegberg, Nieder⸗ 
Früchten, Brüggen und Kaldenkirchen nach Strae- 
len genehmigt habe, will Ich den betheiligten 
Gemeinden, Behufs der kuͤnftigen Unterhaltung 
der Chauſſee, das Recht zur Erhebung des 
Chauſſeegeldes nach dem jedesmaligen, fuͤr die 
Staats⸗Chauſſeen geltenden Chauſſeegeld⸗Tarife 
verleihen, indem Ich zugleich beſtimme, daß die 
dem Chauſſeegeld-Tarife vom 29. Februar 1840. 
e Vorſchriften wegen der Chauſſee⸗ 
Polizei-Vergehen auf die gedachte Straße An⸗ 
wendung finden ſollen. 


Dieſer Erlaß ift durch die Geſetz-Sammlung 
zur oͤffentlichen Kenntniß zu bringen. 


Charlottenburg, den 17. Dezember 1851. 


Friedrich Wilhelm. 


v. d. Heydt. v. Bodelſchwingh. 


44 


(Nr. 3480.) Najwyższe rozporządzenie z dnia 17. Gru- 
dnia 1851., tyczące się poboru drogowego 
na drodze od Erkelenz przez Wegberg, 

Niederkruechten, Brueggen i Kaldenkir- 
chen do Straelen. 


P otwierdziwszy Mojćm rozporządzeniem z d. 
15. Września 1846. budowę gminnćj drogi 
żwirowćj od Erkelenz przez Wegberg, Nie- 
derkruechten, Brueggen i Kaldenkirchen do 
Straelen, nadaję interesowanym gminom, ce- 
lem przyszłego utrzymywania drogi żwirowej, 
prawo poboru drogowego wedle taryfy dro- 
gowego dla Rządowych dróg żwirowych za 
każdą razą ważnej, stanowiąc zarazem, iż do- 
datkowe przepisy taryfy opłat drogowych z dn. 
29. Lutego 1840. względem przekroczeń prze- 
ciwko policyi drogowćj do rzeczonćj drogi 
zastósowanie mieć mają. 


Niniejsze rozporządzenie przez Zbiór praw 
do publicznćj wiadomości ma być podanćm.. 


Charlottenburg, dnia 17. Grudnia 1851. 


Fryderyk "Wilhelm. 


von der Heydt. Bodelschwingh. 


An Do 
den Miniſter für Handel, Gewerbe und öffentlihe Ministra handlu, procederu i robót publi- 


Arbeiten und den Finanzminiſter. 


cznych i do Ministra finansów. 


"|| 


3 
(Nr. 3481.) Allerhöchſter Erlaß vom 17. Dezember 4854., 
betreffend die Verleihung des Rechts zur 
Chauſſeegeld⸗Erhebung auf der Kreis-Chauſſee 
von Dielingen bis zur Hannoverſchen Grenze 
in der Richtung auf Hunteburg. 


Karsten Ich durch Meinen Erlaß vom heutigen 
Tage den Fortbau der Fieſtel⸗Dielinger Kreis- 
Chauſſee von Dielingen bis zur Hannoverſchen 
Grenze zum Anſchluß an die auf Königlich Han⸗ 
noverſchem Gebiete gebaute Chauſſee nach Hunte⸗ 
burg genehmigt habe, will Ich der Kreisvertretung 
des Kreiſes Luͤbbecke das Recht zur Erhebung des 
Chauſſeegeldes nach dem jedesmaligen fuͤr die 
Staats-Chauſſeen geltenden Chauſſeegeld-Tarife 
verleihen, indem Ich zugleich beſtimme, daß die 
dem Chauſſeegeld-Tarife vom 29. Februar 1840. 
angehaͤngten e Vorſchriften auf 
die gedachte Straße Anwendung finden ſollen. 


Charlottenburg, den 17. Dezember 1851. 


Friedrich Wilhelm. 
v. d. Heydt. v. Bodelſchwingh. 


An 3 
den Minifter für Handel, Gewerbe und Öffentliche 
Arbeiten und den Finanzminiſter. 


(Ir. 3482.) Privilegium wegen Ausfertigung auf den 
Inhaber lautender Aachener Stadt-Obliga— 
tionen im Betrage von zweimalhundert und 
ſiebenzig tauſend Thalern. Vom 29. De⸗ 
zember 1851. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen w. x. 


Nachdem der Buͤrgermeiſter und der Gemeinde: 
rath der Stadt Aachen darauf angetragen haben, 
zur Regulirung des ſtaͤdtiſchen Schuldenweſens, 
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(Nr. 3481.) Najwyższe rozporządzenie z dn. 17. Gru- 
dnia 4851., tyczące się nadania prawa po- 
bierania drogowego na powiatowćj dro- 
dze zwirowćj od Dielingen aż do granicy 
Hanowerskićj w kierunku na Hunteburg. 


Potwierdziwszy Mojćm rozporządzeniem z d. 
dzisiajszego dalszą budowę Fiestel-Dielingskićj 
powiatowćj drogi żwirowćj od Dielingen aż 
do Hanowerskićj granicy celem połączenia 
z drogą żwirową na Królewsko - Hanower- 
skićm terytoryum wybudowaną do Hunte- 
burg, nadaję zastępstwu powiatowemu Lueb- 


becke prawo pobierania drogowego wedle, , 


taryfy dtogowego dla Rządowych dróg żwi- 
rowych za każdą razą ważnćj, stanowiąc zara- 
zem, iż dodatkowe przepisy drogowo-policyine 
taryfy drogowego z dnia 29. Lutego 1840. do 
rzeczonej drogi zastósowanie mieć mają. 


Charlottenburg; dnia 17. Grudnia 1851. 


Fryderyk Wilhelm. 
von der Heydt. Bodelschwingh. 


Do : 
Ministra handlu, przemysłu i robót publi- 
cznych i do Ministra finansów. 


(Nr. 3482.) Przywilej względem wygotowania na dzie- 
rzyciela opiewających Akwisgrańskich obli- 
gacyi miejskich w ilości dwóch set siedm- 
dziesiąt tysięcy talarów. Z dnia 29. Gru- 
dnia 1851. D 


My Fryderyk Wilhelm, z Bozej 
łaski, Krói Pruski i t. d. 
Gdy burmistrz i rada gminna miasta Akwis- 
granu o to wniosek uczynili, aby im wolno 
było, do regulowania miejskich długów, 


— 


insbeſondere zur Abbuͤrdung der auf Grund Un⸗ 
fereg Privilegi vom 19. Juni 1848, (Geſetz⸗ 
Sammlung 1848. S. 228.) aufgenommenen ſtaͤdti⸗ 
ſchen Anleihe von 100,090 Rthlrn. und zur Deckung 
außerordentlicher, durch die Ausfuͤhrung oͤffentlicher 


Anlagen entſtandener Ausgaben eine Anleihe mit⸗ 


telſt auf den Inhaber lautender und mit Zins⸗ 
ſcheinen verſehener Stadtobligationen ausgeben 
zu duͤrfen, ſo ertheilen Wir in Gemaͤßheit des 
F. 2. des Geſetzes vom 17. Juni 1833. wegen 
Ausſtellung von Papieren, welche eine Zahlungs— 
verbindlichkeit gegen jeden Inhaber enthalten, 
durch gegenwaͤrtiges Privilegium zur Ausſtellung 
von zweimalhundert und ſiebenzig tauſend Thalern 
Aachener Stadtobligationen, welche nach dem 
anliegenden Schema, und zwar 385 Stuͤck zu 


400 Rthlr., 386 Stuͤck zu 200 Rthlr. und 


388 Stuͤck zu 100 Rthlr., auszufertigen, mit vier 
ein halb vom Hundert jaͤhrlich zu verzinſen und, 
von Seiten der Glaͤubiger unkuͤndbar, nach dem 
feftgeftellten Tilgungsplane durch jährliche Ver⸗ 
looſung in den Jahren 1853. bis 1884. (inclusive) 
zu amortiſiren ſind, mit Vorbehalt der Rechte 
Dritter, Unſere landes herrliche Genehmigung, ohne 
jedoch dadurch den Inhabern der Obligationen 
in Anſehung ihrer Befriedigung eine Gewaͤhrlei⸗ 
ſtung Seitens des Staats zu bewilligen. 


Urkundlich unter Unſerer Höchfteigenhändigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Königlichen Inſiegel. 


Gegeben Charlottenburg, den 29. Dezember 1851, 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 


v. d. Heydt. v. Weſtphalen. 
v. Bodelſchwingh. 
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w szczególności do opłacanią zaciągniętćj na 
mocy Naszego przywileju z dnia 19. Czerwca 
1848. (Zbiór praw za rok 1848. strona 228) po- 
życzki miejskićj w ilości 100,000 talarów i do 
pokrycia nadźwyczajnych przez wykonanie pu- 
blicznych zakładów wynikłych wydatków, za- 
ciągnąć pożyczkę wydaniem na dzierzyciela 
opiewających i kuponami prowizyinemi opa- 
trzonych obligacyi miejskich, przeto stóso- 
wnie do $. 2. ustawy z dnia 17. Czerwca 1833. 
względem wystawienia papierów obowiązek 
zapłaty każdemu dzierzycielowi obejmujących, 
niniejszym przywilejem do wystawienia Akwis- 
grańskich obligacyi miejskich w ilości dwóch 
set siedmdziesiąt tysięcy talarów, które wedle 
dołączonego wzoru, a to 385 sztuk po 400 tal, 
386 sztuk po 200 tal., i 388 sztuk po 100 tal. 
wygotowane, po cztery i pół od sta roczną 
prowizyą opłacane i ze strony wierzycieli nie- 
wypowiedzialne, według ustänowionego planu 
umorzenia rocznem wylosowaniem w latach 
1853.. aż do 1884. (włącznie) umorzone być 
mają, ze zastrzeżeniem praw trzecich osób, 
Nasze Monarsze przyzwolenię udzielamy, nie 
nadając jednakowoż przez to dzierzycielom 
obligacyi, co do ich ząspokojenia, rękojmi ze 


„strony Rządu. 


Na dowód Nasz Najwyższy Własnoręczny 
podpis i Królewska pieczęć wyciśniona. 


Dan Charlottenburg, dnia 29. Grudnia 1851. 


(L. S.) Fryderyk Wilhelm. 


von der Heydt. Westphalen. 
Bodelschwingh. 
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A. 
In der gegenwärtigen Obli- Bei der Zurückzahlung des 
gation find. die Zins⸗Kupons Aachener Kapitals müſſen außer dieſer 


der erſten Serie (pro 1852. z AR Obligation auch alle ausge- 
bis incl. 1859.) nebft Anwei⸗ Stadtobli g ation haͤndigte Kupons für die noch 
ſung zur Empfangnahme der nicht verfallenen Zinſen nebſt 
Kupons für die folgende uͤber der Anweiſung zur Empfang⸗ 
Serie hier beigefügt. i nahme des Zins-Kupons für 
DEER Thaler Preußiſch Kurant. die folgende Serie — 

i gegeben werden. 


: Der unterzeichnete: Búrgermeifter und die mitunterzeichneten beiden Mit- 
glieder des Ausſchuſſes der Gemeindeverordneten der Stadt Aachen urkunden 
und bekennen hiermit, daß der Inhaber dieſer, in Gemaͤßheit des Landesherr⸗ 
lichen Privilegiums vom . 1851. ausgefertigten Schuldverſchreibung 
n die Summe von Thalern, deren Empfang hierdurch von 
dem unterzeichneten Stadt-Rentmeiſter beſcheinigt wird, an die Stadtgemeinde 
von Aachen zu fordern hat. ; 


Die auf vier und ein halbes Prozent feſtgeſetzten Zinfen werden im Laufe 
des Monats Dezember eines jeden Jahres von der Stadtrentei-Kaſſe hieſelbſt 
gegen Ruͤckgabe der ausgefertigten Zing- Kupon gezahlt. 


Das Kapital wird, dem feſtgeſetzten Tilgungsplane gemaͤß, aus dem 
jährlichen Amortiſationsfonds mittelſt Verlooſung in den Jahren 1853. bis 
incl. 1884. zuruͤckgezahlt, weshalb eine Kuͤndigung Seitens des Glaͤubigers 
nicht zuläffig it. Fuͤr die Sicherheit des Kapitals und der Zinſen haftet das 
Geſammtvermoͤgen der Stadt. 


Diejenigen Zinſen, welche nicht in den naͤchſten fünf Jahren, nachdem 
ſie verfallen waren, erhoben worden, ſind der Stadt verfallen und ſollen zu 
milden Zwecken verwendet werden. 


Aachen, den 


Der Bürgermeiſter. Der Ausſchuß der Der Stadt-Rentmeiſter. 
Gemeindeverordneten. 


n der Kontrolle. 


E: 


Do niniejszej obligacyi ku- 
pony prowizyine pierwszego 
poczetu (pro 1852. aż do 
włącznie 1859.) wraz z assy- 


„ Akwisgrańska 


Przy zwrocie kapitału prócz 
niniejszej obligacyi również 
wszystkie kupony wydane 
na prowizye do zapłaty je- 


gnacyą do odebrania ku- obligacya miejska 


ponów za następujący po- na 
czet tu są dołączone. 


szcze nie przypadające wraz 
z assygnacyą do odebrania 
kuponów prowizyinych za 

PASE talarów Pruskićj grubéj monety. następujący poczet zwró- 
i à cone być muszą. 


Podpisany burmistrz i spółpodpisani obaj członkowie komitetu 
deputowanych gminy miasta Akwisgranu przyznają na dowód niniej- 
szem , iż dzierzyciel tegoż, stósownie do Monarszego przywileju z dnia 
1111...... 1891. wygotowanego zapisu dłużnego . summę j 
talarów, którćj odebranie podpisany rentmistrz miejski niniejszem po- 
swiadeza, od gminy miasta Akwisgranu ma do żądania. ` 


Ustanowione na cztery i pół od sta prowizye w przeciągu mie- 
‚siaca Grudnia każdego roku ód: tutajszćj miejskićj kasy rentowej za 
zwrotem wygotowanych kuponów prowizyinych wypłacane będą. 

Kapitał stósownie do ustanowionego planu umorzenia z rocznego 
funduszu amortyzacyinego wylosowaniem w latach 1853. aż do włącznie 
1884. napowrót spłaconym zostanie, a zatóm wypowiedzenie ze strony 
wierzyciela nie jest dozwoloném. Za bezpieczeństwo kapitału i pro- 
wizyi odpowiada cały majątek miasta. 


Prowizye, które w pierwszych pięciu latach po ich przepadzie nie 
zostały odebranemi, przepadły miastu i na cele dobroczynne użyte 
być mają. 


Akwisgran, dnia ............ ve 


Komitet 
zastępców gminy. 


Burmistrz. Rentmistrz miejski. 


ROR kontroli. 


se ` 220 ge: 


Til d B e d ji 

zur Tilgung un erzinfung der von der Stadt Aachen beabfich- 

tigten Anleihe von 270,000 Rthlrn., dem desfallſigen Geh 
des Gemeinderaths vom 30. September 1851. gemäß. 


Jahr Zu verzinſendes] Ablage auf Zinſen ad 44 PCt. Summa, 

x Kapital. das Kapital. fuͤr WÉI betreffende | welche für das betreffende 

= Jahr. Jahr beſchafft wird. 

1852 | r ee Pr E Een 
1002 4 5 v% 2 0 [a 
1853 270,000 lodi henao 48 880 
1854 ..... 265,900 4,200 uns Tee dee, 
1858 87 8 900 14% 11,968) 15 16,165 | 15 
1850 257,300 16000 1178 15 | 16178 5 
1857 252,700 800 117% . 15174 k 
1858 ..... 247,900 5090 1188 der 10188 15 
1859 ..... 242,900 5,300 | 10,930 | 15 163 30 6418 
1860 237,600 5,500 | 10,692 Gees, 
1861 3336. 232,100 5,800 10,444 15 en j 
1862 ..... 226,300 6000 10,183 | 15 2 
1863 ..... 220,300 7200 313 4 16243 15 
1864 214,000 6,600 | 9,630 14080 IN 
1865 207,400 6560 92% 48288 % 
1866 ..... 200,500 7 200 9022 15 Ra i 
1867 ..... 193,300 Lë 85580 40 8 15 
1868 ..... 185,500 7,800 | 8,361 1810 Bt 
1869 0:77 178,000 8.200 8.010 ee S 
1870 131. 169,800 8.600 7 641 8 
1871 AT 161,200 8,900 7254 > 
1872 4018 152,300 9,300 6853 15 STO g 
1873 ES? 143,000 3 086 ola: też yk 
18745512 133,200 10,200 5/994 ny 
1875 250 123,000 10.700 5535 ` 10 Ne 
1876 ..... 112,300 11.100 5,053 15 ie 5 
1877 e. 101,200 11.600 4554 3 5 
1878 ..... 89,600 12,200 ananod z. 48 28% 
1879 ..... 77,400 12700 | 3483 | . | 16,483 
1880 ..... 64,700 400 2810| us | 1 
1854 82 51,400 13,900 2.313 ger: 
1882 37,500 14,500 1587 18 (0487 1 
1883. 23,000 15,200 1,035 | | 16,235 55 
1884. 7,800 7,800 Bëtraa 7. 8,151 


Summa der Ablagen] 270,000 


—u—. — —ęE iB 


Jahrgang 1851. (Nr. 3482—3485) E7] 


w W = 


B. PLAN 
umorzenia i opłacania prowizyi od pożyczki, którą miasto 
Akwisgran zaciągnąć zamierza wilości 270,000 tal. stósownie 

do uchwały rady gminnćj z dnia 30. Września 1851. 


Kapitał pro- Spłata Prowizye po 435 Summa 
ROK. wizyą mający gh ae za rok | za rok dotyczący 
się opłacać. P 3 dotyczący. obmyślona. 


Tal. Tal. Tal. Sgr. Tal. Sgr. 


1852 270,000 í 12,150 [ 12,150 | 
1853 270,000 4,100 | 12,150. | 16,250 
1854 ..... 265,900 4,200 | 11,965 | 15 | 16,165 15 
1855 261,700 [ 4,400 | 11,776 15] 16,176 15 
1856 ..... 257,300 4,600 | 11,578 | 45 | 16,178 | 15 
1857 252,700 4,800 | 14,371 15] 16,171 15 
1858 247,900 5,000 | 11,155 15] 16,155 15 
1859 242,900 5,300 | 10,930 | 15 | 16,230 | 15 
1860 237,00 5500 | 10,692 | . | 16192 | . 
1861 ..... 232,100 5,800 | 10,444 | 15 | 16,244 15 
1862 ..... 226,300 6,000 | 10,183 | 45 | 16,183 | 15 
1863 220,300 6,300 9,913 | 45 | 16213 | 15 
1864 214,000 6,600 9,630 | 16,230 
1865 207,400 6,900 983301]. weh 15,233 dar 
1866 200,500 7,200 9,022 | 15 | 16222 | 15 
1867 ..... 193,300 7,500 8,698 15 | 16,198 | 15 
1868 185,800 7,800 8,3614 [ 16,161 
1869 178,000 8,200 8,010 | 16,210 
1870 169,800 8,600 7,6414 [16,241 
1871 161,200 8,900 7,254 16,154 
1872 152,300 9,300 6,853 45 16,153 15 
1973 860 A 143,000 9,800 6,435 16,235 
1874 133,200 10,200 5,994 | [ 16,194 
1875 123,000 10,700 5535 16,235 
1876 112,300 11,100 5,053 15 | 16,153 15 
1877 Let d 101,200 11,600 4554 [10,154 
1878 u. 89,600 12,200 4,032 [ 16,232 
1879 4 A 77,400 12,700 3,483 [16,183 
1880 A 64,700 13,300 2911 15 16,2115 
18811840 51,400 13,900 28136] re 16,213 det, 
1882 37,500 14,500 1,687 15] 16,187 15 
1883 23,000 15,200 1,035 | 16,235 
1884 ..... 7,800 7,800 351 8,151 
Summa spłat | 270,000 


(Nr. 3483.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 29. Dezember 1851., 
betreffend die Bildung eines gemeinſchaft⸗ 
lichen Erbentages und Deichſtuhls für die 
Deichſchauen Duͤffelt, Rindern, Cranenburg 
und Zyfflich⸗Wyler, Behufs Ausführung 
einer Deichanlage gegen die Ueberſchwem⸗ 
mungen durch den Ruͤckſtau aus dem RÓ: 
niglich Niederlaͤndiſchen Gebiete. 


Nachdem dem die Beerbten der Deichſchauen Duͤffelt, 
Rindern, Cranenburg und Zyfflich-Wyler in der 
Verhandlung vom 6. Juni c. ſich zur Aus⸗ 
fuͤhrung einer gemeinſchaftlichen Deichanlage gegen 
die Ueberſchwemmungen durch den Ruͤckſtau aus 
dem Koͤniglich Niederlaͤndiſchen Gebiete geeinigt, 
auch das Naͤhere wegen Vertheilung der Anlage— 
Koſten unter die Betheiligten feſtgeſetzt und dem— 
naͤchſt beſchloſſen haben: 


1) daß der fuͤr die gemeinſchaftliche Anlage 
zu organiſirende Erbentag aus allen auf 
den betreffenden Spezial⸗Erbentagen ſtimm⸗ 
berechtigten Beerbten beſtehen; 


2) fuͤr die Verwaltung der gemeinſchaftlichen 
Angelegenheiten jener vier Deichſchauen 
aber ein beſonderer Deichſtuhl eingerichtet 
werden ſoll, welcher durch einen Deichgraͤ— 
fen, zwei Deichdeputirten und fuͤnf Heim⸗ 
raͤthe in der Weiſe zu bilden iſt, daß die 
Wahl des Deichgraͤfen und der Deputirten 
ganz frei bleibt, die der Heimraͤthe jedoch 
durch ihren Wohnſitz bedingt wird, indem 
zwei derſelben der Deichſchau Duͤffelt und 
je Einer den uͤbrigen Deichſchauen jedesmal 
angehoͤren muͤſſen; 
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(Nr. 3483.) Najwyższe rozporządzenie z dn. 29. Gru- 
dnia 1854., tyczące się utworzenia spól- 
nego zebrania i władzy. grobelnćj dla 
lustracyi grobelnych Düffelt, Rindern, 
Cranenburg i Zyftlich-Wyler celem wy- 
konanią zakładu grobelnego przeciw za- 
lewom przez wstrzymanie wody z Kró- 
lewsko- Niderlandskiego terytoryum wy- 
nikłym. 


Gdy spólnicy lustracyi grobelnych Düffelt, 
Rindern, Cranenburg i Zyfflich-Wyler w czyn- 
ności z dnia 6. Czerwca r. b. na wykonanie 
spólnego zakładu grobelnego przeciw zalewom 
przez wstrzymanie wody z Królewsko - Nider- 
landskiego terytoryum wynikłym się zgodzili, 
jako też bliższe postanowienia względem po- 
działu kosztów zakładowych pomiędzy intere- 
sentami umówili, z uchwałą następującą: 


1) iż zebranie spólne, które dla spólnego 
zakładu ma być organizowane, się ma 
składać z wszystkich spólników, którym 
służy uprawnienie do głosowania na do- 
tyczących specyalnych zebraniach; 


2) celem administracyi spólnych spraw 
owych czterech lustracyi grobelnych, 
osobna władza grobelna ma być urzą- 
dzoną, która z przewodniczącego gro- 
belnego, dwóch deputowanych grobel- 
nych i pięciu doradzców w tćj mierze 
się utworzy, iż wybór przewodniczą- 
cego grobelnego i deputowanych wol- 
nym pozostaje; wybór doradzców zaś 
od ich siedziby zawisł, ponieważ dwaj 
takowych do lustracyi grobelnćj Düffelt 
a jeden do każdćj innćj lustracyi grobel- 
néi za każdą razą należeć musi; 


7 


ertheile Ich auf Grund des H. 23. des Geſetzes 
uͤber das Deichweſen vom 28. Januar 1848. 
dieſem Beſchluſſe hierdurch Meine Genehmigung. 


Dieſe Order iſt durch die Geſetz-Sammlung 
bekannt zu machen. 


Charlottenburg, den 29. Dezember 1851. 


Friedrich Wilhelm. 
v. d. Heydt. v. Weſtphalen. 


An 
den Miniſter für landwirthſchaftliche Angelegen— 
heiten und den Miniſter fuͤr Handel, Gewerbe 
und oͤffentliche Arbeiten. 
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przeto na mocy S. 23. ustawy względem spraw 
grobelnych z dnia 28. Stycznia 1848. uchwale 
te) udzielam Moje przyzwolenie. 


Rozkaz niniejszy przez Zbiór praw ma być 
ogłoszonym. 


Charlottenburg, dnia 29. Grudnia 1851. 


Fryderyk Wilhelm. 


von der Heydt. Westphalen. 


Do 
Ministra spraw gospodarczych i Ministra han- 
dlu, przemysłu i robót publicznych. 


(Nr. 3484.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 29. Dezember 1854., 
betreffend die Annahme von Schuldverſchrei— 
bungen der zur Beſtreitung des Baues der 
Oſtbahn, der Weſtphaͤliſchen und der Saar- 
bruͤcker Eiſenbahn aufzunehmenden Staats- 
Anleihe als pupillen- und depoſitalmaͤßige 
Sicherheit. 


Auf den Bericht des Staatsminiſteriums vom 
27. d. M. beſtimme Ich, daß die Order vom 3. 
Mai 1824. (Geſetz-Sammlung Seite 60.), bez 
treffend die Annahme von Staatsſchuldſcheinen 
als pupillen⸗ und depoſitalmaͤßige Sicherheit, auch 
auf die nach Meiner Order vom 28. November 
d. J. (Geſetz⸗Sammlung Seite 1180.) in Gemaͤß⸗ 
heit des Geſetzes vom 7. Dezember 1849. (Geſetz⸗ 
Sammlung Seite 601.) zur Beſtreitung der Ko⸗ 
ften des Baues der Oſtbahn, der Weſtphaͤli⸗ 
ſchen und der Saarbruͤcker Eiſenbahn aufzuneh- 
mende Staats > Anleihe und die auf dieſe Anleihe 
gen Schuldverſchreibungen Anwendung fin- 
en ſoll. 


Das Staatsminiſterium hat diefe Beſtim⸗ 
mung durch die Geſetz-Sammlung bekannt zu 
machen. 


Charlottenburg, den 29. Dezember 1851. 


Friedrich Wilhelm. 


v. d. Heydt. Simons. 
v. Raumer. v. Weft 
v. Bodelſchwingh. 


v. Manteuffel. 
v. Stockhauſen. 
phalen. 
An 
das Staatsminiſterium. 
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(Nr. 3484.) Najwyższe rozporządzenie z dn. 29. Gru- 
dnia 1851., tyczące się przyimowania obli- 
gów dłużnych pożyczki Rządowćj, która 
celem wykonania budowy kolei Wscho- 
dnićj, kolei żelaznćj Westfalskićj i Saar- 
brükskiej jako mających bezpieczeństwo 
pupilarne i depozytalne ma być zaciągniętą. 


M sprawozdanie Ministeryum Stanu z dnia 
27. m. b. stanowię, iż rozkaz z dnia 3. Maja 
1821. (Zbiór praw strona 60) względem przyi- 
mowania obligów długu skarbowego, jako 
mających bezpieczeństwo pupilarne i depozy- 
talne, również do pożyczki Rządowćj, która 
wskutek Mego rozkazu z dnia 28. Listopada 
r.b. (Zbiór praw strona 1180) stósownie do 
ustawy z dnia 7. Grudnia 1849. (Zbiór praw 
strona 601) celem opędzenia kosztów potrze- 
bnych do budowy kolei Wschodnićj, kolei 
żelaznej Westfalskićj i Saarbriikskićj, ma być 
zaciągniętą i do obligów dłużnych dotyczą- 
cych się tejże pożyczki ma mieć zastósowanie. 

Postanowienie to Ministeryum Stanu przez 
Zbiór praw do publicznćj wiadomości ma 
podać. 

Charlottenburg, dnia 29. Grudnia 1851. 


Fryderyk Wilhelm. 


Manteuffel von der Heydt. Simons. 
Stockhausen. Raumer. Westphalen. 
Bodelschwingh. 


Do 
Ministeryum Stanu. 


(Nr. 3485.) Verordnung über die Organiſation der 
Verwaltungsbehoͤrden der Hohenzollernſchen 
Lande. Vom 7. Januar 1852. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen 1. ꝛc. 


Nachdem durch das Geſetz vom 12. Maͤrz 
1850. (Geſetz⸗ Sammlung Seite 419.) die Ver⸗ 
einigung der Fuͤrſtenthuͤmer Hohenzollern-Hechin⸗ 
gen und Hohenzollern Sigmaringen mit dem 
Preußiſchen Staatsgebiete ausgeſprochen und durch 
das Geſetz vom 30. April v. J. úber die Ge- 
richts⸗Organiſation u. ſ. w. in den Fuͤrſtenthuͤ⸗ 
mern Hohenzollern-Hechingen und Hohenzollern- 
Sigmaringen (Gefeg- Sammlung Seite 287.) die 
Rechtspflege von der Verwaltung getrennt und 
den Gerichtsbehoͤrden uͤbertragen worden iſt, ſo 
verordnen Wir uͤber die Organiſation der Ver⸗ 
waltungsbehoͤrden der neu erworbenen Landes⸗ 
theile, was folgt: 


K. 1. 


Die Gebietstheile der beiden Fuͤrſtenthuͤmer 
Hohenzollern bilden unter dem Namen „Hohen— 
zollernſche Lande“ einen beſonderen Verwaltungs⸗ 
bezirk, welchem 


1) eine Regierung, die in der Stadt Sigmarin- 
gen ihren Sitz nimmt, 

2) das Konſiſtorium, das Provinzial - Schul- 
kollegium, das Medizinal⸗Kollegium und das 
Oberbergamt der Rheinprovinz in den An- 
gelegenheiten ihres Reſſorts, 


zunaͤchſt vorgeſetzt ſind. 


In militairiſcher Beziehung tritt dieſer Ver— 
waltungsbezirk in den Verband des achten Armee— 
korps und wird in dieſem der 16ten Landwehr- 
Brigade zugetheilt. 


Soweit in den Militair = Angelegenheiten den 
Oberpraͤſidenten eine Mitwirkung zuſteht, wird 
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(Nr. 3485.) Ustawa względem organizacyi władz ad- 
ministracyinych krain Hohenzollerskich. 
Z dnia 7. Stycznia 1852. 


My Fryderyk Wilhelm. z Bożcj 
łaski, Król Pruski i t. d. 

Gdy ustawą z dnia 12. Marca 1850. (Zbiór 
praw strona 419) połączenie Xięstw Hohen- 
zollern-Hechingen i Hohenzollern-Sygmaryn- 
gen z obszarem Państwa Pruskiego wyrażono 
i ustawą z dnia 30. Kwietnia r. z. względem 
organizacyi sądowej i t. d. w Xięstwach Hohen- 
zollern-Hechingen i Hohenzollern-Sygmaryn- 
gen (Zbiór praw strona 287) wymiar sprawie- 
dliwości od administracyi odgraniczono, i wła- 
dzom sądowym poruczono, przeto względem 
organizacyi władz administracyinych nowo na- 
bytych części kraju stanowimy, co następuje: 


8. 1. 


Terytorya obydwóch Xięstw Hohenzoller- 
skich tworzą pod nazwą: »krainy Hohenzol- 
lerskie« osobny obwód administracyiny, któ- 
remu 


1) Regencya, która w mieście Sygmaryngen 
rezyduje, 

2) Konsystoryum, prowincyalne kolegium 
szkolne, kolegium medycynalne i główny 
urząd górniczy prowincyi Reńskićj w spra- 
wach resortu takowych, 

są przełożone. 


Ze względu wojskowego obwód ten admi- 
nistracyi do związku ósmego korpusu armii 
wstępuje i udziela się w takowym do 16tćj 
brygady obrony krajowej. 


O ile w sprawach wojskowych naczelnym 
Prezydentom współdziałanie służy, takowe 


— 


ſolche fuͤr die Hohenzollernſchen Lande durch den 
Oberpraͤſidenten der N0heinprovinz ausgeuͤbt. 


$. 2. 

Die Hohenzollernſchen Lande werden in admi⸗ 
niſtrativer Beziehung in zwei Ober- Amtsbezirke 
eingetheilt, welchen die Benennung 

Ober- Amtsbezirk Hechingen und 
Ober- Amtsbezirk Sigmaringen 
beigelegt wird. 
Der Ober-Amtsbezirk Hechingen beſteht: 


1) aus dem Fuͤrſtenthum Hechingen, 
2) aus den bisherigen Ober-Amtsbezirken Glatt, 
Haigerloch und Trochtelfingen; 


der Ober-Amtsbezirk Sigmaringen 


1) aus den bisherigen Ober-Amtsbezirken Gam⸗ 
mertingen, Straßberg, Sigmaringen, Wald 
und Oſtrach, 

2) aus dem bisherigen Ober-Voigteiamte Uh: 
berg, 

vorbehaltlich der Beſtimmung des $. 12. 


$. 3. 


Fuͤr jeden Ober-Amtsbezirk wird ein Ober⸗ 
Amtmann beſtellt, der von Uns ernannt wird und 
ſeinen Amtsſitz in dem Hauptorte des Ober— 
Amtsbezirks erhaͤlt. 


F. 4. 

Die Regierung beſteht aus einem Praͤſidenten 
und der erforderlichen Anzahl von Rathen und 
techniſchen Mitgliedern. 

In denjenigen Verwaltungs weigen, in welchen 
der Regierung ein techniſcher Beirath unmittelbar 


nicht zugeordnet ift, wird durch die Behoͤrden der 
Rheinprovinz Aushuͤlfe gewaͤhrt. 


5⁵ 


w krainach Hohenzollerskich przez naczelnego 
Prezesa prowincyi Reńskićj się wykona. 


$. 2. 

Hohenzollerskie krainy, co do administra- 
cyi, dzielą sie na dwa główne obwody urzę- 
dowe, którym się nazwy 

Główny obwód urzędowy Hechingen i 
Główny obwód urzędowy Sygmaryngen 
nadają. 

Główny obwód urzędowy Hechingen skła- 
da się: 

1) z Xiestwa Hechingen, 

2) z dotychczasowych głównych obwodów 
urzędowych Glatt, Haigerloch i Trochtel- 
fimgen; 

główny obwód urzędowy Sygmaryngen 

4) z dotychczasowych głównych obwodów 
urzędowych Gammertingen, Strassberg, 
Sygmaryngen, Wald i Ostrach, 

2) z dotychczasowego głównego urzędu wój- 
towskiego Achberg, 

ze zastrzeżeniem postanowienia w $. 12. 


§. 3. 

Dla każdego głównego obwodu urzędo- 
wego przez Nas Rządzca mianowany zostanie, 
który swoją siedzibę urzędową w głównćm 
miejscu głównego obwodu urzędowego za- 
bierze. 

$. 4. 


Regencya składa się z Prezydenta i potrze- 
bnej liczby radzców i członków technicznych. 


Wigaleziach administracyi, w których Re- 
gencya bezpośrednio nie ma technicznego do- 
radzcy, władze prowincyi Renskiéj pomoc 
udzielają. 


H. 5. 


Der Wirkungskreis der Regierung umfaßt die 
Verwaltung aller derjenigen Angelegenheiten, 
welche in dem uͤbrigen Theile der Monarchie den 
Oberpraͤſidenten zu eigener Verwaltung oder in 
Stellvertretung der oberſten Staatsbehoͤrden, den 
Regierungen, Provinzial-Steuerdirektionen und 
Auseinanderſetzungsbehoͤrden uͤberwieſen find, fo- 
fern nicht durch die gegenwaͤrtige Verordnung ein 
Anderes ausdruͤcklich beſtimmt iſt. 


Die Bildung eines Spruchkollegiums fuͤr land— 
wirthſchaftliche Angelegenheiten zur Entſcheidung 
in erſter Inſtanz uͤber Streitigkeiten unter den 
Auseinanderſetzungs-Intereſſenten bleibt vorbe- 


halten. 
$. 6. 


Die Regierung verwaltet die ihr uͤbertragenen 
Geſchaͤfte nach Vorſchrift der Inſtruktion zur 
Geſchaͤftsfuͤhrung der Regierungen vom 23. Of: 
tober 1817., und der zu derſelben ergangenen 
erlaͤuternden, ergaͤnzenden und abaͤndernden Be⸗ 
ſtimmungen, mit nachfolgenden Modifikationen: 


1) der Präfident verſieht zugleich die Funktionen 
des Ober-Regierungsraths; fuͤr Behinde— 

„ rungófalle wird ein Mitglied der Regierung 
dauernd mit ſeiner Stellvertretung durch die 
Miniſter des Innern und der Finanzen 
beauftragt; 


2) der Praͤſident ift ermächtigt und verpflichtet: 


a) bei außerordentlichen Ereigniſſen und bei 
Gefahr im Verzuge die augenblicklich er— 
forderlichen Anordnungen zu treffen, im- 
gleichen 

b) bei eingetretenem Kriege oder vorhandener 
Kriegsgefahr fuͤr den Bezirk, ſowie in 
dem Fall des Aufruhrs, bis zu etwanigen 
anderweiten Anordnungen, die geſammte 
Civilverwaltung zu uͤbernehmen; 
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§. 5. 

Okres dzialania Regencyi obejmuje admini- 
stracyą wszelkich spraw, które w innych czę- 
ściach Monarchii naczelnym Prezesom do wła- 
snćj administracyi albo w zastępstwie naczel- 
nych władz Rządowych, Regencyom, prowin- 
cyalnym dyrekcyom poborowym i władzom 
separacyinym są przekazane, o ile niniejszą 
ustawą wyraźnie co innego nie jest ustano- 
wionćm. 


Utworzenie kolegii wyrokującego dla spraw 
agronomicznych celem decyzyi w pierwszej 
instancyi w sporach pomiędzy interesentami 
separacyinymi zastrzega się. 


$. 6. 

Regencya zarządza mające sobie poruczone 
czynności według przepisu instrukcyi działa- 
nia Regencyi z dnia 23. Października 1817. 
i dodatkowych postanowień takową objaśnia- 
jących, uzupełniających i zmieniających z mo- 
dyfikacya następującą: 


1) Prezydent ma zarazem funkcyę nadradzcy 
Regencyinego; w przypadkach przeszkody 
członek Regencyi trwale go zastępuje z po- 
lecenia Ministrów spraw wewnętrznych 
i finansów; 


2) Prezydent jest upoważnion i obowiązany: 


a) przy nadzwyczajnych zdarzeniach 
i przy niebezpieczeństwie we zwłoce 
natychmiast potrzebne rozporzą- 
dzenia wydać, również 


b) podczas wojny albo grożącego nie- 
bezpieczeństwa takowej dla obwo- 
du, jako też w przypadku rozru- 
chu aż do wydania dalszych rozpo- 
rządzeń całą administracyą cywilną 
objąć; 


3) die Trennung der Regierung in 2 
findet nicht ſtatt; die Beſtimmungen, welche 
den Geſchaͤftsgang mit Ruͤckſicht auf eine 
ſolche Trennung des Reſſorts ordnen, kom⸗ 
men nur mit den hierdurch gebotenen Mo- 
difikationen in Anwendung; e 


4) bei einer Meinungsverſchiedenheit zwiſchen 
dem Praͤſidenten und dem Juſtitiar, in Pro⸗ 
zeß⸗ und Rechtsſachen der indirekten Steuer⸗ 
verwaltung, iſt die Entſcheidung des Finanz⸗ 
miniſteriums einzuholen. 


N 7 


Die Regierung iſt den Miniſterien unmittelbar 
untergeordnet. Nur in den Militair -Angelegen- 
heiten tritt ſie zunaͤchſt unter das Oberprafibium 
der Rheinprovinz, welches hierin die gleiche Stel— 
lung, wie gegen die Regierungen der Rheinpro- 
vinz, einzunehmen hat. 

Die Bildung der Departements-Kommiſſion 
zur Pruͤfung der zum einjaͤhrigen Militairdienſt 
ſich meldenden Freiwilligen fuͤr die e gr 
ſchen Lande wird dem kommandirenden General 
des achten Armeekorps und dem Oberprafibenten 
der Rheinprovinz uͤbertragen. 


H. 8. 
Die Organe der Regierung ſind: 
1) die Ober-Amtmaͤnner, 


2) die fuͤr einzelne Zweige des oͤffentlichen Ein⸗ 
kommens angeſtellten Unterbehoͤrden, 


3) die Kirchen- und Schulbeamten, die Ober: 


Amtsphyſiker, Baubedienten und alle andere 


techniſche Beamte, 


4) die einzelnen Ortsvorſtaͤnde, ſoweit das Geſetz 
dieſelben dazu beruft. 


$. 9. 


Der Ober-Amtmann iſt das Organ, deffen 
die Regierung in allen Theilen der Verwaltung 
Jahrgang 1852. (Nr. 3485—3486.) 
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3) Regencya nie dzieli się na wydziały; posta- 
nowienia, które bieg czynności z względu 
na taki podział resortu uporządkują, mają 
tylko zastósowanie z modyfikacyami na- 
danemi; 


4) Przy zachodzącćj różnicy zdań pomiędzy 
Prezydentem i justycyąryuszem w spra- 
wach procesowych i prawnych niestałćj 
administracyi poborczćj decyzya Ministe- 
rei finansów ma być zasiegnieta. 


$. 7. 

Regencya Ministeryom bezpośrednio jest 
podrzędną. Tylko w sprawach wojskowych 
stoi takowa pod naczelnćm Prezydyum pro- 
wincyi Reńskićj, które w takowych toż samo 
stanowisko, jak naprzeciwko Regencyom pro- 
wincyi Reńskićj zajmuje. 

Utworzenie komisyi departamentowćj na 
wybranie meldujących się ochotników do je- 
dnorocznćj służby wojskowćj dla krain Hohen- 
zollerskich połeca się komendórującemi Gene- 


rałowi ósmego korpusu armii 1 naczelnemu 


Prezesowi prowincyi Reńskićj. - 


$. 8. 
Organa Regencyi sa: 
1) Naczelni Rządzcy (Wójtowie), 


2) Niższe władze ustanowione dla pojedyn- 
czych gałęzi publicznego dochodu; 


3) Urzędnicy kościelni i szkolni, naczelni fizy- 

- kusowie urzędowi, urzędnicy budowni- 
czy i wszyscy inni techniczni urzędnicy; 

4) Pojedynczy przełożeni miejscowi, o ile 
ich prawo do tego powołuje. 


$. 9. 
Naczelny Rządzca jest ta osoba, którćj Re- 
gencya we wszystkich Reech administracyi 


zur Vollziehung ihrer Verfügungen ſich bedient, 
inſoweit nicht beſondere, von ihm nicht abhaͤn⸗ 
gige Behoͤrden dazu berufen ſind. 


Die uͤbrigen, den Hohenzollernſchen Landen 
vorgeſetzten Behoͤrden koͤnnen demſelben einzelne, 
innerhalb des Ober- Amtsbezirks auszurichtende 
Auftraͤge ertheilen. 


Ueber die Stellvertretung des Ober-Amtmanns 
bei voruͤbergehender Behinderung beſtimmt die Re- 
gierung. 

$. 10. 


Im Beſonderen geben auf den Ober- Amt: 
mann uͤber: 


a) die Funktionen, welche ſeither den Ober-Aem⸗ 
tern als Verwaltungsbehoͤrden zugeſtanden, 


b) die Wahrnehmung des Aufſichtsrechts uͤber 
die Kommunal- und Stiftungs⸗Waldungen 
in dem gleichen Umfange, wie daſſelbe bisher 
durch die Forſtaͤmter ausgeuͤbt wurde, 


c) die Funktionen der Kreislandraͤthe in denje⸗ 
nigen Faͤllen, in welchen nach den in den 
Hohenzollernſchen Landen eingefuͤhrten Ge⸗ 
ſetzen, Verordnungen und Einrichtungen des 
uͤbrigen Theils der Monarchie die Mitwir⸗ 
kung des Kreislandraths eintritt. 


H. 11. 


Die beſonderen Organe, welche in Bezug auf 
die Verwaltung des Kirchen- und Schulweſens 
und der Medizinalpolizei beſtehen, werden in ihrer 
bisherigen Wirkſamkeit beibehalten. Der Miniſter 
der Unterrichts- und Medizinal-Angelegenheiten ift 
jedoch befugt, die Schulkommiſſions⸗ und Phyſi⸗ 
kats⸗Bezirke zu veraͤndern. 


$. 12 


Hinſichtlich der Gerechtſame, welche der Fuͤrſt 
von Fuͤrſtenberg und der Fuͤrſt von Thurn und 
Taxis in den bisherigen Ober-Amtsbezirken Troch⸗ 
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do wykonania swych rozporządzeń używa, 
o ile osobne od niego nie zawisłe władze da 
tego nie są powołane. 


Inne krainom Hohenzollerskim przełożone 
władze mogą mu specyalne udzielać polece- 
nia do wykonania wśród naczelnego obwodu 
urzędowego. 


W zględem zastępstwa naczelnego Rządzcy 
w razie przemijającćj przeszkody stanowi Re- 
gencya. 
$. 10. 


W szczególności przechodzą na naczel- 
nego Rządzcę: 


a) funkcye, które dotychczas do urzędów 
naczelnych jako władz administracyinych 
należały; 


%) dopilnowanie prawa dozoru nad lasami 
komunalnemi i fundacyinemi w tćj same) 
objętości, jak takowe dotychczas przez 
urzędy leśnicze wykonanćm było; 


c) funkcye powiatowych Radzców ziemiań- 
skich w tych przypadkach, w których 
współdziałanie powiatowego Radzcy zie- 
miańskiego nastąpi, według ustaw, rozpo- 
rządzeń i urządzeń Monarchii zaprowa- 
dzonych w krainach 2 


8. 11. 


Organa specyalne, które, co do admini- 
stracyi kościelnćj i szkolnej i policyi lekarskićj 
istnieją, w dotychczasowćm działaniu pozo- 
stają. Minister spraw naukowych i lekarskich 
jest jednakowoż mocen, obwody szkolne, ko- 
misyine i fizykatowe zmienić. 


$. 12. 


W zględem praw, które Xiążę Fürstenberg 
i Xiążę Turn i Taxys w dotychczasowych głó- 
wnych obwodach urzędowych Trochtelfingen. 


telfingen und Oſtrach ausgeübt haben, bleibt mit 
Ruͤckſicht auf die Seitens der gedachten Fuͤrſten 
abgegebenen Erklaͤrungen vom 29. März 1848. 
und vom 12. Auguſt 1848. die weitere Beftim= 
mung vorbehalten. 


Bis dahin behalten die Bezirke Trochtelfingen 
und Oſtrach ihre bisherige beſondere Verwaltung. 
Die Regierung iſt jedoch ermächtigt, einzelne Ge⸗ 
ſchaͤfte in dieſen Bezirken Unſeren Ober-Amtmaͤn⸗ 
nern zu uͤbertragen. 


$. 13. 


Die neuen Verwaltungsbehoͤrden erheben auch 


ferner für Rechnung der Staatskaſſe diejenigen 
Sporteln, Taxen und Stempel, welche von den 
Behoͤrden, an deren Stelle ſie treten, nach den 
hierüber in den Hohenzollernſchen Landen- befte- 
henden beſonderen Geſetzen nnd Verordnungen 
erhoben ſind. 


$. 14, 
Die zur Zeit beftehenden Behörden bleiben 


bis zur Einſetzung der neuen Behörden in ihrer 
bisherigen Wirkſamkeit. 


$. 15. 
Das Staatsminiſterium iſt mit dem Vollzug 
dieſer Verordnung beauftragt. 


Der Erlaß der erforderlichen Dienſt- und 
Gefchäfts - Inftruftionen bleibt den betheiligten 
Miniſterien uͤberlaſſen. 

Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. 


Gegeben Potsdam, den 7. Januar 1852. 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 
v. Manteuffel. v. d. Heydt. Simons. 
v. Stockhauſen. v. Raumer. v. Weft- 


phalen. v. Bodelſchwingh. 
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i Ostrach wykonali, zastrzega się, ze względu 
na oświadczenia rzeczonych Xiążąt z dnia 29. 
Marca 1848. i 12. Sierpnia 1848. dalsze posta- 
nowienie. 


Aż do tego czasu obwody Trochtelfingen 
i Ostrach przy dotychczasowćj osobnćj admi- 
nistracyi pozostaną. Regencya jest jednakowoż 
upoważniona, pojedyncze czynności w tych 
obwodach Naszym naczelnym Rządzcom po- 
lecić. 

$. 13. 

Nowe władze administracyine pobierają ró- 
wnież nadal na rachunek kasy Rządowój te 
szportle, taxy i stęple, które władze ustępu- 
jące według szczególnych ustaw i rozporzą- 
dzeń w tćj mierze w Hohenzollerskich krainach 
istniejących pobierały. 


g. 14. 


Aż dotąd istniejące władze pozostają aż do 
ustanowienia nowych władz w ich dotychcza- 
soweéj działalności. 


$. 15. 

Ministeryum Państwa ma polecenie wyko- 
nania niniejszćj ustawy. 

Wydanie potrzebnych instrukcyi słażbo- 
wych 1 czynności pozostawia się dotyczącym 
Ministeryom. 

Na dowód Nasz Najwyższy Własnoręczny 


“podpis i Królewska pieczęć wyciśniona. 


Dan w Poczdamie, dnia 7. Stycznia 1852. 


(L. S.) Fryderyk Wilhelm. 


Manteuffel. von der Heydt. Simons. 
Stockhausen. Raumer. Westphalen. 
Bodelschwingh. 


(Nr. 3486.) Bekanntmachung, betreffend die Beſtaͤtigung 
des revidirten Statuts der Vereinigungs— 
Geſellſchaft fuͤr Steinkohlenbau im Wurm— 
Revier. Vom 12. Januar 1852. 


Das unterm 30. Oktober 1836. Allerhoͤchſt be⸗ 
ſtaͤtigte Statut der Vereinigungs-Geſellſchaft für 
Steinkohlenbau im Wurm -Revier ift in der Ge: 
neral⸗Verſammlung vom 14. Oktober 1851. mehr⸗ 
fach abgeaͤndert und das hienach revidirte Statut 


in Gemaͤßheit der von Sr. Majeſtaͤt dem Könige‘ 


in dem Allerhoͤchſten Erlaß vom 29. Dezember 
1851. uns ertheilten Ermaͤchtigung von uns be- 
ſtaͤtigt worden. Wir bringen dies nach der Be- 
ſtimmung des $. 3. des Geſetzes uͤber die Aftien- 
Geſellſchaften vom 9. November 1843. hiedurch 
mit dem Bemerken zur oͤffentlichen Kenntniß, daß 
das revidirte Statut nebſt der Beſtaͤtigungs⸗ 
Urkunde durch das Amtsblatt der Koͤniglichen 
Regierung zu Aachen veröffentlicht werden wird. 


Berlin, den 12. Januar 1852. 
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(Nr. 3486.) Obwieszczenie, tyczące się potwierdzenia 
statutu: rewidowanego towarzystwa połą- 
czonego dla kopania węgli kamiennych 
w obwodzie nazwanym Wurm- Revier. 
Z dnia 12. Stycznia 1852. 


Pzd dniem 30. Października 1836. Najwyżćj 


potwierdzony statut towarzystwa połączonego 
dla kopania węgli kamiennych w obwodzie 
Wurm-Revier na walnćm zebraniu z dnia 14. 
Października 1551. kilkakrotnie zmienionym 
i w tćj mierze rewidowany statut stósownie do 
upoważnienia od Najjaśniejszego Króla w Naj- 
wyższćm rozporządzeniu z dnia 29. Grudnia 
1851. nam udzielonego, od nas potwierdzo- 
nym został ` Według postanowienia $. 3. 
ustawy, tyczącćj się towarzystw akcyinych z d. 
9. Listopada 1843. niniejszóm do publicznej 
podajemy wiadomości z tém nadmienieniem, 
iż rewidowany statut wraz z dokumentem po- 
twierdzenia przez Dziennik urzędowy Króle- 
wskićj Regencyi w Akwisgranie ogłoszonym 
zostanie. | 


Berlin, dnia 12. Stycznia 1852. 


Der Minifter für Handel Minister handlu, prze- „,. . KAŻE 
Gewerbe und öffentliche Der Juftizminifter, myslu i robót publi- Minister sprawiedli- 
Arbeiten, cznych. wości. 
von ber Heydt. Simons. von der Heydt. Simons. 
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